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And t h e y ' d  s k i d  'em i n t o  .... d e p e n d i n g  on t h e  l a y  o 1  t h e  
g r o u n d ,  t h e y ' d  s k i d  'em i n t o  a  c h u t e ,  and ' c o u r s e  some o f  
'em wou ld  s k i d  'em r i g h t  down t o  t h e  f l u m e ,  and t h e n  - 
t h e y ' d . .  . you  had y o u r  men w o r k i n 1  t h e r e  w i t h  p e a v e y s  and 
r o l l  'em i n .  
What i s  a  t o n g ?  
A t o n g ?  
What does i t  l o o k  l i k e ?  
Oh, i t l s . . . I  c o u l d  g i v e  you a . . . f a s t  p i c t u r e  o f  one. 
S h e ' s  one ' o  them t h a t ' s  o u t  a t  t h e . .  . 
The museum? 
The museum. 
And then . . .wou ld  t h e y  hook t h e  t o n g  a r o u n d  t h e  l o g ?  
Yeah, j u s t  a g a i n s t  t h e  end,  and t h e  t o n g  wou ld  g r a b  h o l d  o f  
'em. 
OK. 
And t h e n  t h e . . . t h e n  t h e y ' d  ... w o u l d  p u t  'em i n  t h e s e  
c h u t e s .  W e l l ,  when t h e y  g o t  'em i n  t h e s e  wood c h u t e s ,  
t h e n . .  . 
What i s  a c h u t e ?  
W e l l ,  i t ' d  be. .  . t h e y  b u i l t  f rame work a l l  t h e  way down t h e  
c r i c k  ( c r e e k )  bed,  a n 1  t h e y  t h e y ,  where t h e r e  i s n ' t  w a t e r  
enough and t h e n  t h e y ' d  p u t  l o g s  i n . . . i t l s  l i k e  two l o g s  
down, and t h e n  t h e y ' d  p u t  l o g s  i n . . . i t l s  l i k e  t w o  l o g s  
down, and t h e n  h e r e  t h e  l o g s  w o u l d  be f l a t  on t h e  i n s i d e .  
And make a  V ,  w e l l ,  i t  w o u l d n ' t  be a  p r e f e c t  V;  i t ' d  be a  
30 d e g r e e  V .  
Urn hum. And how w o u l d  t h e y  g e t  t h e  l o g s  f r o m  t h e  woods t o  
t h e  c h u t e ?  
They h o r s e  s k i d  'em. 
How d i d  t h e y  do t h a t ?  
W e l l ,  t h e  . . .  t h e y ' d  go up t h e  h i l l  w i t h  t h e  team, and hook 
on t o  a  l o g  and b r i n g  i t  down. 
OK, where wou ld  t h e y  . . .  w o u l d  t h e y  hook on  t o  t h e  t o n g  ... on  
t h e  l o g ?  
Yeah. Yeah. M o s t l y .  
I see. And t h e n  d r a g  i t  down t o  t h e  c h u t e .  
And t h e y  d i d n ' t  go r i g h t  s t r a i g h t  down. T h e y ' d  p i c k  t h e  
hanger  and t h e n  somet imes t h e y ' d  have t o  . . .p u t  a  l o g  t h e  
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s i d e  o 1  t h i s  be tween  s tumps  so t h a t  t h e  l o g  w o u l n l t  g e t  
away o n  ' i m  and r o l l  down t h e  h i l l .  
Um hum. Um hum. Where d i d  t h e  l o g  go a f t e r  i t  went  down 
t h e  c h u t e ?  
W e l l ,  i t  s k i d d e d  u s u a l l y ,  down t h e  c h u t e ,  u n l e s s  i t  was 
s t e e p  enough, and t h e y  t h e y ' d  t u r n  'em l o o s e .  
Uh huh.  
And t h e y  t h e y ' d  go down t o  a. . .a l a n d i n g  t h e r e ,  and t h e y ' d  
come u p  t o  s t o p  t h e r e ,  and t h e n  t h e y ' d  r o l l  'em i n t o  a  
f l u m e .  Somet imes t h e y  had  a  pond  above t h e  f lume.  J u s t  
l i k e  W i n t o n  Lumber Company. Fhey-had I d o n ' t  know how many 
dams t h e y  had  u p  t h e r e  a t  t h e  L i t t l e  N o r t h  F o r k  R i v e r .  And 
t h e y  w o u l d  dump ... l e t  t h e  l o g s  go r i g h t  i n t o  t h e  pond,  and 
t h e n  t h e y ,  once  i n  a  w h i l e ,  t h e n  t h e y ' d  s l u i c e  'em 
o u t . .  . (mumb l ing )  . 
A f l u m e  i s  j u s t  a n o t h e r  name f o r  a  dam? 
What? 
I s  a  f l u m e  a  dam? 
No. A f l u m e  i s  a  h i g h - s i d e d  t r o u g h  where t h e  w a t e r  r u n s  i n  
and t h e y  jump t h e  l o g s  i n  t h e r e  ' n  convey  'em t h a t  way o n  
more o r  l e s s  l e v e l  g r o u n d .  
D i d  t h e y  have  a  name f o r  t h e  dams? 
No. W e l l ,  yes ,  t h e y  d i d  i n  a  way; now when you  s t a r t  u p  
f r o m  t h e  mou th  o f  t h e  m a i n  Coeur  d l A l e n e  R i v e r ,  t h e  f i r s t  
one was B r e a k w a t e r  t h e n .  And t h e  n e x t  one was, uh, L e i b u r g  
Dam. And t h e n  t h e  n e x t  u p  on t h e  r i v e r  was B o o t j a c k  Dam, 
a n d  t h e  n e x t  one was H o n e y s u c k l e .  And t h e n  t h e y  had one u p  
i n . . . t h e  D e v i l ' s  H o l e . .  And t h e n  we had t w o  more above t h a t  
o n  t h e  N o r t h  F o r k .  
Um hum. 
P a r t  o f  t h e  B o o t j a c k  Dam i s  s t i l l  t h e r e .  
Um hum. D i d  t h e y  e v e r  c a l l  t h e  dams nboomsll? (Pause)  D i d  
you  e v e r  h e a r  t h e  t e r m ,  llboomll f o r  a  dam? 
No. No, I d o n ' t  t h i n k  I have.  
OK. So t h e y  d i d  t h e  l o g g i n g  and t h e  s k i d d i n g  t h r o u g h  t h e  
Summer months? 
A l w a y s  i n  t h e  Summer and t h e  l a t e  F a l l .  
When w o u l d  t h e y  s h u t  down t h e  o p e r a t i o n ?  
Oh, i t ' s ,  I suppose as  soon as  t h e y  g o t  t o o  much snow. 
Uh huh.  
Because t h e y  had t o  c u t  t h e  s tumps t o  a  c e r t a i n  h e i g h t  and 
t h e y  w o u l d n ' t  ... t h e y  d i d n ' t  s h o v e l  o u t  them d a y s .  
When d i d  t h e y  s t a r t  t h e  m i l l i n g  o p e r a t i o n ?  
They made, e r . . . ?  
Yeah, what  t i m e  l o  y e a r  d i d  t h e y  s t a r t  d o i n 1  t h e  m i l l i n g ?  
I n  t h e  m i l l s ?  
Um hum. 
Oh, i t ' s  u s u a l l y  a b o u t  t h e  f i r s t  o f  A p r i l .  Somet imes 
t h e y . .  . 
When t h e y  s t a r t e d  t h e  l o g s ,  t h e n  t h e y ' d  s t a r t  t h e  m i l l i n g  
i m m e d i a t e l y ?  
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Yeah. Oh, t h e y ' d  t r y  t o  bank up enough l o g s  a l l ,  uh ,  
summer l o n g  t o  keep t h e  m i l l  a  g o i n 1  f o r  abou t . . .9  months,  
10 .  
Uh huh. So, uh,  you were s t e a d i l y  employed f o r  1 0  months 
o u t  o f  t h e  y e a r ,  I t a k e  i t ?  (pause)  When you worked i n  
t h e  m i l l ?  
Yeah, I ' v e  worked c o n t i n u a l l y .  I ' v e  worked t o  12  month a  
y e a r .  
Uh huh. What was you r  t i t l e ?  D i d  you have a. . .?  
I s t a r t e d  i n  f o r  abou t  12-14 y e a r s  m i l l w r i g h t .  
Um hum. 
I t o o k  c a r e  o f  t h e  mach ine ry ,  and ... w e l l ,  o r g i n a l l y  you had 
t o  be a  good b e l t  man, t o o ,  t o  be a  good m i l l w r i g h t .  
What . . .  what k i n d s  o f  t h i n g s  would  you have t o  do t o  t h e  
mach ine ry?  
W e l l ,  conveyor  c h a i n  wou ld  be t o t a l l y  r e p a i r e d .  Have t o  
keep them a g o i n ' .  
Um hum. 
And i f . .  .you bu rned  o u t  any b e a r i n g s ,  when t h e r e  were b a b i t  
b e a r i n g s ,  t h e n  you had t o  r e b a b i t .  
Would you sharpen  t h e  saws, t o o ?  
No, t h a t  was t h e  f i l e r ' s  j o b .  
OK,  how many p e o p l e  worked i n  t h e  m i l l ?  
I n  t h e  s a w m i l l ?  
I n  t h e  s a w m i l l .  
I n  t h e  s a w m i l l  p r o b a b l y  o r g i n a l l y  I t h i n k  t h e y  had abou t  20 
men. And t h e y  c u t  i t  down now ' t i l l  t h e r e ' s  o n l y  abou t  1 2 .  
I see. What were t h e  d i f f e r e n t  j o b s  t h e  p e o p l e  had i n  t h e  
s a w m i l l ?  The d i f f e r e n t  names f o r  t h e i r  j o b s .  
W e l l ,  you s t a r t e d  i n  w i t h  t h e  pawn man, he f e d  t h e  l o g  
h a u l e r .  And b r o u g h t  t h e  l o g s  up i n  t h e  m i l l .  And, uh ,  
t h e n  t h e  n e x t  y e a r  was...a s c a l e r ,  and t h e n  t h e  sawyers ,  
and t h e n  s e t t e r ,  dogger ,  t a i l  sawyers .  And t h e n  t h e  n e x t  
man was edgerman. Maybe he had a  h e l p e r ;  maybe he d i d n ' t .  
And t h e n  t h e  e d g i n g  p i c k e r s  and t h e  t r immerman, and t h e n  
g r a d e r s ,  and t h e n  i t  ... was o u t  o f  t h e  s a w m i l l .  
Uh huh. Cou ld  you t e l l  me j u s t  a  l i t t l e  b i t  o f  what each 
one o f  t h o s e  men d i d ?  
W e l l . .  .pawn man, he p u t  t h e  l o g s  on t h e  l o g  h a u l ,  and t h e  
s c a l e r ,  he s c a l e d  'em and p u t  'em on t h e  l o g  deck.  And t h e  
sawyers would  t a k e  'em f r om t h e r e ,  and p u t  'em on  t h e  r i g ,  
and t h e  s e t t e r s  would see i t  ... e r ,  doggers  would  see t h a t  
t h e y  were h e l d  on t h e  r i g .  
Now d i d  t h e  s e t t e r  o r  t h e  dogger  do t h a t ?  
B o t h  o f  'em. 
B o t h  o f  'em. O K .  
And t h e n  t.he sawyer would  c u t  'em up. 
When you say t h a t ,  uh,  t h a t  t h e y  p u t  'em on t h e  deck o r  
t h e y  p u t  'em on t h e  r i g ,  d i d  t h e y  have s p e c i a l  equ ipment  t o  
move 'em around? 
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They had s team c y l i n d e r s .  
Steam what?  
Steam c y l i n d e r s  w i t h  k i c k e r  arms on 'em.. .on t h e  deck ,  and 
t h e r e  was t w o  c y l i n d e r s  on t h e ,  wha t  we c a l l  a  n i g g e r ,  o r  a  
l o g  t u r n e r .  And one was l a r g e r  t h a n  t h e  o t h e r  one.  And 
t h e  sawyer  had j u s t  one l e v e r  t o  c o n t r o l  b o t h  l e v e r s  ... e r  
b o t h  o f -  t h o s e  c y l i n d e r s .  And w i t h  a  sweep f r o m  h i s  l e v e r ,  
he  c o u l d  . .. b r i n g  t h e  n i g g e r  o u t ,  t u r n  t h e  l o g ( s )  and s t o p  
i t  a g a i n s t  t h e  k n e e s  so  t h e  d o g g e r s  c o u l d  g e t  h o l d  o f  i t .  
I ' v e  seen sawyers  t h a t  were  so  good t h a t  n i g g e r  t h e y ' d  p u t ,  
uh,  two  1 2 - i n c h  l o g s  o n  t h e  r i g  a t  one t i m e ;  and t u r n  b o t h  
o 1  them w i t h  one t u r n .  
I s e e .  Um, a f t e r  t h e  sawyer ,  who d i d  t h a t ?  
Then i t  was t h e  t a i l  sawyer  and he k i n d a  l i k e  t o o k  c a r e  o f  
t h e  s l a b s  f r o m  t h e  b o a r d s .  He l e t  t h e  s l a b s  go  down 
t h r o u g h  because  t h e  s l a s h e r  ... a n 1  t h e n . . .  
What d i d  t h e  s l a s h e r  do? 
S l a s h e r  c u t  'em i n t o  4 - f o o t  l e n g h t s ,  and t h e  r e a s o n  i s  t h e y  
made l a t h e s  o u t  o f  some o f  t h e  b e t t e r  g r a d e  s t u f f .  
They made wha t?  
L a t h e s .  
Oh, l a t h e .  Who i s  a f t e r  t h e  s l a s h e r ?  
Uh, you  mean a f t e r  t h e  s l a s h e r ?  
Uh huh.  
W e l l ,  you  had t h e  edgerman b e f o r e  t h e  s l a s h e r .  
OK. So t h e r e ' d  be a  t a i l  sawyer  and t h e n  an edgerman? 
Yeah. 
OK. What d i d  t h e  edgerman do? 
The edgerman, h e l d  edged t h e  b o a r d s  t h a t  needed e d g i n l  o r  
r i p p i n g  w h i c h e v e r  t h e y  were  d o i n g .  
OK. OK, and t h e n  t h e  s l a s h e r  came? 
Yeah. 
And who came a f t e r  h im? 
W e l l ,  t h e n  t h e . . . t h e  n e x t  man down t h e  r i g  ... o r  down t h e  
l i n e  was t h e  t r immerman .  One was a  saw p u l l e r  and t h e  
o t h e r  one was a  s p a l l e r .  He s p a l l e d  i t  a l l ;  and t h e  saw 
p u l l e r ,  he  c o u l d  p u l l  any . . .any  saw f r o m  4  f o o t  u p  t o  20.  
OK, when you say  he p u l l e d  t h e  saw, what  d i d  he do? 
He had  a  l e v e r  t h e r e ,  and he j u s t ,  uh ,  p u l l e d  t h i s  o l d  t i m e  

j u s t  p u l l  'em u p .  Now t h e y  j u s t  h i t  a  b u t t o n  and 
t h e n  saws t u! 6 saw d r o p s .  
Um hum. OK, what  happened a f t e r  t h e  t r immerman? 
W e l l ,  t h e n  t h e y  r u n  o u t  t o  t h e  c h a i n ,  and t h e y  had t w o  
g r a d e r s  w o r k i n g  t h e r e ,  g r a d i n g  t h e  l u m b e r .  
I see.  And t h e n  a f t e r  t h e  g r a d e r ?  
A f t e r  t h a t ,  t h e n  t h e r e  was a  g r e e n  c h a i n  f o r  a . . . f o r  'ern t o  
p u l l  t h e  l u m b e r  o f f  o f  t h a t  and p u t  i t  on b u g g i e s .  
I see.  
O r  t r u c k s ,  l i t t l e  r a i l r o a d  t r u c k s .  
OK, w o u l d  t h i s  o p e r a t i o n  be i n  a  l i n e ?  A s t r a i g h t  l i n e ?  
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I t ' d  be a  c o n t i n u o u s  f l o w .  
C o n t i n u o u s  f l o w .  I see.  How l o n g  wou ld  i t  t a k e  a  l o g  o u t  
h e r e  a t  P o t l a t c h  t o  g e t  f r o m  one end t o  t h e  o t h e r ?  
Oh, maybe two m i n u t e s .  
Two m i n u t e s .  I s  see.  And t h a t ' s .  .. 
Depends on t h e  s i z e  o '  t h e  l o g .  
How abou t  t h e  b i g g e r  ones? How l o n g  wou ld  i t  t a k e ?  
The b i g g e r  ones wou ld  t a k e  a  l i t t l e  l o n g e r  because i t  t o o k  
l o n g e r  t o  c u t  'em up .  
I see. 
B u t ,  uh,  P o t l a t c h  o r i g i n a l l y ,  t h e  o r i g i n a l  m i l l  wou ld  c u t ,  
uh ,  abou t  85,000 l o g s  s c a l e  i n  e i g h t  h o u r s .  
When you say l o g  s c a l e ,  what does t h a t  mean? 
W e l l ,  t h e  ... l o g  s c a l e  i s  on t h e  d e c i m a l  C r u l e  and t h e  
d e c i m a l  C r u l e  g i v e s  you a  p r e t t y  c l o s e  i d e a  o f  what y o u ' r e  
gonna have w i t h o u t  waste .  
I see.  I see. You s a i d  a f t e r  t h e  s c a l e r ,  t h e r e  was a  
sawyer  who worked on t h e  r i g .  And t h e n  t h e r e  was a  s e t t e r  
and a  dogger  and a n o t h e r  sawyer .  What ' s  t h e  d i f f e r e n c e  
between t h e  f i r s t  sawyer and t h e  second sawyer? 
T a i l  sawyer ,  a l l  he done was s o r t  o u t  t h e  b o a r d  f r o m  t h e  
s l a b s ,  and t o  see t h a t  t h e y  went down t h e  l i n e .  
I see.  Where wou ld  t h e  was te  boa rds  go- - the  was te  s l a b s ?  
The waste? O r i g i n a l l y ,  t h e y ' d  r u n  r i g h t  o u t  t o  t h e  b u r n e r  
u n l e s s  t h e y ' s  c u t t i n '  f i r e w o o d .  
Um hum. 
Then, t h e y  had a  man f i x  f i r e w o o d  w h i l e  t h e y  p i c k e d  o u t  t h e  
b e s t  c l e a r  s t u f f  f o r  e d g i n ' ,  e r . . . f o r  l a t h e .  
Um hum. 
Now i t  a lways  goes i n t o  a  hog and t h e n  g round  up; o r  i n t o  a  
c h i p p e r ,  and g round  i t  up f o r  c h i p s .  
Um hum. OK, what were t h e  b e s t  j o b s  t o  have? Which were 
t h e  b e s t  j o b s  i n  t h e  m i l l ?  
W e l l ,  t h e  b e s t  p a y i n '  j o b  was a  f i l e r .  And t h e  n e x t  b e s t  
p a y i n 1  j o b  was a  sawyer .  And t h e n  s e t t e r ,  and t h e n  
edgerman, and t h e n  t r immerman. See, i t ' s  however you g o t  
o n l y  5 c e n t s  above common. 
When you say common, what does t h a t  mean? 
Common l a b o r .  
And everybody  e l s e  b e s i d e s  t h o s e  p e o p l e  you j u s t  named were 
common l a b o r e r s ?  
Yeah, t h e y  were a l l  above common l a b o r .  
I see. Um, how much wou ld  a  f i l e r  make back  i n  t h e  e a r l y  
days,  i n  t h e  ' 2 0 ' s  when you were w o r k i n g ?  
I d o n ' t  a c t u a l l y  know f o r  s u r e .  
Would i t  be more t h a n  t e n  d o l l a r s  a  week o r . . .  
Oh, 1 0 . . . I  i m a g i n e  $10 a  day. Maybe 12 .  
$12 a  day.  Would t h a t  be a  day o r  a  week? 
A day.  
A day.  O K .  And t h e n  i t  went down f r o m  t h e r e ?  
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Yeah. 
Were p e o p l e  p a i d  by t h e  h o u r  o r  were  t h e y  ... 
They were  p a i d  by  t h e  h o u r .  
I see.  Which j o b s  were  c o n s i d e r e d  t h e  mos t  i m p o r t a n t ?  
W e l l ,  i t l s . . . t h e  s a w y e r ,  he was t h e  p r o d u c e r .  T h a t  was t h e  
m o s t  i m p o r t a n t  j o b .  And a c t u a l l y  he was t h e  d r i v e r  f o r  t h e  
r e s t  o f  t h e  c rew.  
When you say d r i v e r ,  what  do you mean by t h a t ?  
You know, i n s t e a d  o 1  c u t t i n 1  t e n  l o g s ,  y o u  maybe c o u l d  c u t  
1 5 .  If you c u t  1 5 ,  t h a t  meant  t h e  r e s t  o f  t h e  c r e w  had t o  __  
t a k e  c a r e  o f  i t ,  t o o .  
Urn hum. .Were t h e r e ,  uh ,  d i d  e v e r y o n e  have a  l o t  o f  r e s p e c t  
f o r  t h e  sawyer?  
Oh yeah,  more o r  l e s s .  Some s a w y e r s  were  h a r d  guys  t o  d e a l  
w i t h . .  . o r n e r y  d e v i l s .  
Uh, d i d  most  p e o p l e  c o n s i d e r  t h e  s a w y e r ' s  j o b  t h e  mos t  
i m p o r t a n t ?  
W e l l ,  a c t u a l l y ,  t h e  s a w y e r ' s  j o b  i s  v e r y  i m p o r t a n t ,  b u t  I 
t h i n k  r i g h t  t o d a y ,  t h e  mos t  i m p o r t a n t  j o b  i s  t h e  f i l e r .  
H e ' s  g o t t a  make t h e  s o i l  s t a n d  up so  t h e  sawyer  c a n  p r o d u c e .  
Um hum. I see.  Back t o  t h e  a c t u a l  woods. The t r e e s .  
What s o r t  o f  t h i n g s  were  n u i s a n c e s  t o  t i m b e r ?  What k i n d  o f  
d i s e a s e s  o r ,  you  know, p r o b l e m s  were  t h e r e  w i t h  t i m b e r ?  
D i s e a s e ?  
Uh huh.  
W e l l ,  t h e y  used  t o  have  wha t  t h e y  c a l l e d ,  uh,  w h i t e p i n e  
b e e t l e  h e r e .  
B e e t l e ?  
And, uh ,  t h e y  c l a i m e d  t h e y  k i l l e d  t h e  t r e e s ;  and t h e n  t h e y  
a l s o  c l a i m e d  t h e  b l i s t e r  r u s t .  And b l i s t e r  r u s t  was c a u s e d  
b y  wha t  t h e y  c a l l  b l a c k  k u r n t s  o r  w h a t e v e r ,  r i b e s .  
Um hum. D i d ,  uh ,  were you  h e r e  when t h e  b l i s t e r  r u s t  came 
i n ?  
Yeah. 
Can you remember p e o p l e  t a l k i n g  a b o u t  when i t  f i r s t  h i t ?  
Yeah. W e l l ,  I d o n ' t  know. I suppose i t ' d  been h e r e  f o r  
y e a r s  b e f o r e ,  b u t  t h e y ' d  j u s t  d i s c o v e r e d  t h a t  i t ' s  o u t ,  
t h a t  a c t u a l l y  t h e y  were  k l l l i n l  t r e e s .  
Urn hum. 
I n  my own m ind  r i g h t  now I donl . t  t h i n k  t h e  bugs a r e  k i l l i n g  
t h e  t r e e s  l i k e  w h i t e p i n e  o r  d i d  t h e n .  I t h i n k  i t  i s  w h a t  
t h e y  have  n o w - - r o o t  r o t .  
Hum. What causes  t h a t ?  I s  t h a t  a k i n d  o f  a  f u n g u s ?  
W e l l ,  yeah.  I suppose i t  i s ;  a  f u n g u s  o r  o l d  age.  
Uh huh.  C o u l d  be .  
Have you e v e r  been  o u t  t o  t h e  woods h e r e ?  
Uh, c o u p l e  o f  n i g h t s  ago,  I d i d .  
Do you l i v e  a r o u n d  h e r e ?  
No, I l i v e  i n  I n d i a n a .  
Oh. 
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We have a  l o t  o f  f o r e s t s  o u t  t h e r e ,  t o o .  
W e l l ,  we have. .  . h e r e  we have what  t h e y  c a l l e d  an 
e x p e r i m e n t a l  f o r e s t .  Down h e r e  n e x t  t o  Coeur d l A l e n e  R i v e r .  
Um hum. 
And you have maybe seen  what  t h a t  l o o k e d  l i k e ?  
Uh huh.  
You know, I c a n ' t  f i g u r e  o u t  t h e  F o r e s t r y  D e p a r t m e n t  
t h a t l l l  l e t  t hem t r e e s  keep s t a n d i n '  t h e r e  y e a r  a f t e r  y e a r ,  
and more d y i n l  and more d y i n l .  Why d o n ' t  t h e y  c l e a n  t h e  
w h o l e  d e a l  o f f  and l e t  s o m e t h i n '  ne-w &-ark t h e r e ?  - - 

Hum. 
Yeah. B u t  t h e y ' s  a l w a y s  one a r e a  down t h e r e  w i t h  
h e l i c o p t e r s  on t h e  r i v e r ,  and t h e y  t o o k  a l l  t h e  dead ones 
o u t  t h e r e .  
Um hum. Um hum. 
The f i r s t  y e a r  t h a t  t h e y  d i e d ,  t h e y  were s t i l l  good f e r  
s a w i n 1  t h e y  g e t  a  b l u e  s t a i n  a r o u n d ,  b u t  t h a t ' s  a b o u t  
a l l - - a r o u n d  t h e  edge,  sap wood. 
Have l o g g i n g  o p e r a t i o n s  changed much s i n c e  y o u ' v e  been  
h e r e ?  Have t h e y  r e a l l y  i n c r e a s e d  o v e r  t h e  l a s t  40 o r  50 
y e a r s ,  o r  have  t h e y  gone down? 
W e l l ,  I t h i n k ,  uh ,  I t h i n k  t h e r e  what  I c a l l  a  d r a g  l i n e  
d e a l  i s  a b o u t  as  good a  l o g g i n g  as any .  Oh, o r i g i n a l l y  o n  
t h e  f l a t t e r  c o u n t r y ,  t h e y  used  C a t e r p i l l a r s  f o r  s k i d d i n g .  
And some o f  'em, now t h e y  d o n ' t  u s e  C a t e r p i l l a r s ;  t h e y  u s e  
a  r u b b e r - t i r e d  C a t .  
So w h a t ' s  a  d r a g  l i n e ?  
W e l l ,  i t ' s ,  i t ' s  j u s t  t h e  same as,  uh, a  c r a n e  w i t h  a  l o n g  
r o p e  and t h e y  had two  drums o n  'em. 
Where w o u l d  t h e y  s e t  t h e  c r a n e  up? 
I t ' d  be s e t t i n '  on,  uh ,  on t h e  t r u c k .  And t h e n  t h e y  u s e d  
s k y l i n e s  t o  h o l d  i t  s t e a d y ,  because when t h e .  .. 
Would  t h e y  be i n  t h e  t o p  o f  a  h i l l ,  on a  t a l l  p l a c e ,  o r  . . .  ? 
No, a b o u t  e v e r y ,  uh. .  . t i m b e r  c r u i s e r s ,  t h e y  c o n t o u r  a  
r o a d .  And t h e n  a f t e r  t h e y  go so  f a r ,  t h e y  c o n t o u r  a n o t h e r  
r o a d ,  and t h a t ' s  where t h e y  work  i t ,  t h e  way t h e y  work  i t .  
So t h e y  d r a g  t h e  l o g s  up o r  down? 
W e l l ,  t h e y  d r a g  some down, b u t  n o t  v e r y  f a r  because i t ' s  
dangerous  t o  d r a g  d o w n h i l l .  
Wh huh. S p e a k i n g  o f  danger ,  what  was t h e  most  dangerous  
j o b  i n  t h e  woods? 
T h a t ' s  a  t o s s  up be tween  any o f  'em when you  work i n  t h e  
woods. You g o t t a 1  be  on y o u r  t o e s .  
How a b o u t  i n  t h e  m i l l ,  what  was t h e  most  dangerous  j o b ?  
I c o u l d n ' t  say any o f  'em was more dangerous  t h a n  ... 
Was i t  more d a n g e r o u s  i n  t h e  woods o r  i n  t h e  m i l l ?  
The j o b  danger  was more i n  t h e  woods, o r i g i n a l l y  i n  t h e  
o l d e n  days .  
I see .  How many m i l l s  a r o u n d  h e r e  were t h e r e ?  (pause)  To 
t a k e  c a r e  o f  t h e  l o g s  t h a t  were  b e i n 1  c u t ?  
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One, two ,  t h r e e .  .. 
C o u l d  you  name 'em? 
Yeah. We s t a r t e d  P o s t  F a l l s  M i l l ,  and t h e n  Diamond 
N a t i o n a l  i s  H u e t t e r  a n d  A t l a s  T i e  was H u e t t e r ,  a n d  t h e n  
W i n t o n .  T h a t ' s  uh . . .  
H.ow do you  s p e l l  t h a t  l a s t  one? 
H u e t t e r ?  H - u - e - t - t - e - r .  
OK. 
And W i n t o n  was a t  wha t  t h e y  c a l l  G i b b s  t h e n .  
I s  t h a t  W- i -n - t -0 -n ,  e r ?  W i n t o n .  
Yeah. W- i -n - t -o -n .  
OK. And where  was t h a t  a t ?  
A t  G i b b s .  G- i -b -b -s .  
Oh, I see.  
And t h e n  B l a c k w e l l  was o n  B l a c k w e l l  I s l a n d .  
When d i d  t h e  P o s t  F a l l s  M i l l  g e t  s t a r t e d ?  Do you  remember 
t h a t ?  
Oh, I guess  i t  o r i g i n a l l y  was.. . P o s t  s t a r t e d  i t  when t h e y  
f i r s t  made a  s e t t l e m e n t  i n  t h i s  c o u n t r y .  
B e f o r e  you  came? 
Oh, yeah.  Long  t i m e .  P o s t  F a l l s  M i l l  was r u n n i n l  when I 
come h e r e .  
How a b o u t  Diamond N a t i o n a l ?  
I t  was O h i o  Ma tch ,  i t  was o n l y  t w o  y e a r s  o l d  t h e n .  
How a b o u t  A t l a s ?  How o l d  was i t ?  
A t l a s .  They,  uh ,  t h e y  were  a  v e r y  o l d  m i l l .  
How a b o u t  Win ton?  
W i n t o n ,  t h e y ' d  come o u t  h e r e ,  I d o n ' t  know ... t h e y  were 
l o n g ,  h e r e  a  l o n g  t i m e ,  t o o ,  a l r e a d y .  
OK. 
B l a c k w e l l ,  I guess,  was one o f  t h e  o l d e r  m i l l s  h e r e .  
Um hum. And where was B l a c k w e l l  l o c a t e d  a t  a g a i n ?  
On B l a c k w e l l  I s l a n d .  
OK. 
And t h e n  P o t l a t c h  i s  o v e r  ... e a s t  o 1  t o w n  t h e y  s a y .  
Uh huh.  
T h a t  was R u t t l e d g e  T i m b e r  Company t h e n .  
Um hum. L e t ' s  see. So you  were a l w a y s  p a i d  by t h e  h o u r  
f o r  t h e  t i m b e r ?  
W e l l ,  no. I was p a i d  by t h e  h o u r  as  l o n g  as  I was a  
m i l l w r i g h t .  I N  when I t o o k  t h e  s a w m i l l  f o r e m a n s h i p ,  t h e n  I 
went  on m o n t h l y  p a y .  
I see.  Were a l l  t h e  p e o p l e ,  t h e  sawyers  who worked o u t  i n  
t h e  woods, t h e  sawmen, were  t h e y ,  uh ,  were  t h e y  p a i d  by t h e  
h o u r  o r  by  t h e  b o a r d f o o t .  
W e l l ,  t h e y 1 s  ... some were  p a i d  by t h e  b o a r d f o o t  and some 
were  p a i d  by  a  p i e c e ,  each  l o g .  And t h e n  i f  t h e y  had a  
l o n g - b u t t e d  one, t h e y  c u t  t h e  b u t t  o f f .  And g o t  p a i d  f o r  
them.  Some o f  'em d i d n ' t .  
When you worked i n  W i s c o n s i n ,  were you p a i d  by t h e  h o u r ,  
e r ,  by t h e  ... ? 
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I was p a i d  by t h e  1 ,000.  
By t h e  1,000? Do you remember how much you were p a i d ?  
No. (pause)  I t  ave raged  up t o  be a b o u t  $ .20  a  l o g .  
$.20 a  l o g  D i d  ... 
And t h e  l o g s  ( v e r y  f a i r l y )  r u n  an ave rage  o f  abou t  1 4  l o g s  
t o  a  1 ,000.  
I see.  1 4  l o g s  t o  a  1 ,000.  When t h e y  c u t  'em up o u t  i n  
t h e  woods, abou t  how b i g  a  l e n g t h  d i d  t h e y  c u t  'em up o r  
d i d  t h e y  t a k e  'em whole? 
No, i t ' s  1 6  f o o t ;  1 6  f o o t  4  i n c h e s .  
I see.  D i d  most  men p r e f e r  t o  g e t  p a i d  by t h e  hou r ,  o r  by 
t h e  f o o t ?  
Oh-h.. .way back  i n  t h e  days when my dad worked i n  t h e  
woods, i t  was a l l  m o n t h l y  j o b s .  And t h e n  f i n a l l y  t h e  

wyers  d e c i d e d  t h e y  c o u l d  do b e t t e r  by . . . g  o i n '  gyp0 work .  
11, t h e y  d i d  f o r  a w h i l e ,  t h e n  t h e  company j u s t  k e p t  
t t i n l  t h e  p r i c e  p e r  1,000,  o r  p r i c e  p e r  p i e c e  down u n t i l  

t h e y  g o t  t h e  same as m o n t h l y  made ... m o n t h l y  sawyer .  
Uh huh. Uh huh. 
Now i t ' s  a l l  p i e c e  work . . . o u t  i n  t h e  woods. I t ' s  g e t t i n '  
i n  e v e r y t h i n g .  
Uh huh. D i d  anybody j o i n  t h e  I n d u s t r i a l  Workers  o f  t h e  
W o r l d  a round  he re?  
I guess,  uh, a l l  t h e  s a w m i l l  men were I n d u s t r i a l  Workers  a t  
one t i m e  he re .  
D i d  t h e y . .  . t h e y  had a  name f o r  them, d i d n ' t  t h e y ?  
IWW's. 
I mean, d i d n ' t  t h e y  have n icknames f o r  'em? 
Wobb l i es .  
Wobb l ies?  What d i d  t h a t  mean? 
Crooks .  
Crooks?  
Yeah. 
Was y o u r  dad o r  were you e v e r  a  IWW? 
No. 
Was t h a t  b e f o r e  y o u r  ... 
I, uh, I b e l o n g e d  t o  t h e  I n d u s t r i a l  Woodworkers i n ,  uh, 
when I worked i n  t h e  s a w m i l l  i n  B e m i d j i ,  M inneso ta .  And I 
l o s t  a  good j o b  t h e r e  because I j o i n e d  'em. 
I see. 
And t h e n  when I come o u t  h e r e ,  t h e y  k i c k e d  o u t  t h e  
Wobb l i es ,  y o u r  I W W .  
When were t h e y  k i c k e d  o u t ?  Was t h a t  b e f o r e  you came? 
D u r i n g  t h e  war? 
I t  was b e f o r e  you came, t h o u g h ,  t h a t  t h e y  were k i c k e d  o u t ?  
Yeah, i n  1918.  
Were t h e r e  any Wobb l ies  when you were h e r e  a t  a l l ?  
N o t  t h e n .  No. They were back t h e r e  i n  M i n n e s o t a  and N o r t h  
Dako ta  i n  t h e  h a r v e s t  c o u n t r y .  
Were t h e r e  any u n i o n s  h e r e  when you were h e r e ?  
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When t h e y  come o u t  he re ,  we had a  u n i o n  t h a t  was c o n t r o l l e d  
by a  w o r k i n '  man i n  t h e  company. They c a l l e d  i t  t h e  F o u r  
L ' s .  
What d i d  t h a t  s t a n d  f o r ?  
L o y a l  L e g i o n  Lumbermen and Logge rs .  
L o y a l  L e g i o n  Lumbermen and Logge rs .  D i d  many men b e l o n g  t o  
t h a t ?  
W e l l ,  p r a c t i c a l l y  a l l  t h e  men i n  t h e  companies.  
So a l l  t h e s e  companies l i k e  Diamond and W i n t o n  were a l l  . .. 
Yeah, t h e y  a l l  used t o  have a  b i g  p i c n i c  on Labor  Day t h e n .  
Uh huh.  
And t h e y  used t o  have l o g  r o l l i n g  c o n t e s t s ,  and ... r o p e  
p u l l i n g  c o n t e s t s .  
Um hum. D i d  you e v e r  g e t  any t i m b e r  f r o m  t h e  company f o r  
y o u r  own use.  
F o r  my own use? 
Yeah. 
Oh, yeah. You see when I bough t  t h i s  p l a c e ,  I o n l y  had t h e  
f r o n t  p a r t - - 1 6  f e e t .  And I bough t  a l l  t h e  s t u f f  t h a t  r u n  
o u t  (mumbled l a s t  p a r t )  . 
So you b u i l t  i t  a l l  y o u r s e l f ?  
Oh, yeah.  
D i d  you g e t  a  d i s c o u n t  by  w o r k i n g  f o r  t h e  company? 
Yeah, a t  t h a t  t i m e  t h e y  d i d .  Tha t  was abou t  1937 when I 
b u i l t  t h i s  on. 
Uh huh. W e l l ,  one o f  t h e  t h i n g s  w e ' r e  i n t e r e s t e d  i n  i s ,  
uh ,  t r a n s p o r t a t i o n - - t . h e  way p e o p l e  used  t o  g e t  a round  i n  
t h e  o l d  days,  back t h e n .  About how o f t e n  d i d  you l e a v e  
Coeur d l A l e n e ,  when you were l i v i n g  h e r e  back i n  t h e  ' 2 0 s  
and t h e  '3Os? 
Oh. . .whenever I went o v e r  t o  D ishman1s chu rch ,  and t h e n  i n  
t h e  f a l l  when I went up t o  t h e  Moy ie  R i v e r  c o u n t r y  t o  h u n t  
dee r .  
Um hum. 
And t h e n  d u r i n g  t h e  summer months,  my w i f e ,  she l o v e s  
f i s h .  W e l l ,  I used t o  l o v e  f i s h i n 1 ,  b u t  why s h o u l d  I c a t c h  
f i s h ,  i f  I d o n ' t  l i k e  t o  e a t  'em. 
Uh huh. 
Bu t  she d i d ,  and I ' d  f i s h  f o r  h e r .  
Where d i d  you u s u a l l y  go f i s h i n g ?  
Oh, d i f f e r e n t  p l a c e s .  St reams m o s t l y .  
Up t o  t h e  n o r t h ?  
Yeah. Twasn ' t  a lways  n o r t h .  
Uh huh.  
F i r s t  s t r e a m  n o r t h  t h e y  used t o  f i s h  i n  was Sage Creek and 
t h a t ' s  a  t h i n g  o t  t h e  p a s t .  An1 t h e  n e x t  one was, uh ,  Voo 
Doo Creek,  and t h a t ' s  a  t h i n g  o 1  t h e  p a s t .  And t h e n  I went 
up n o r t h  and f i s h e d .  I f i s h e d  m o s t l y  where I c o u l d  f i n d  
E a s t e r n b r o o k ,  because she l o v e d  them b e t t e r  t h a n  a n y t h i n g .  
Uh huh. So y o u r  f a m i l y  owned a  Model  A ,  you say,  o r  Model  
T ? 



HJ: Yeah, I had  a  M o d e l  T  and t h e n  I b o u g h t  a  M o d e l  A .  
DB: Um hum. D i d  you e v e r  have  a  h o r s e  and buggy when you  were  

h e r e ?  
HJ:  No. Now, you t a k e  i t ,  a  man i s  c r a z y  t o  work  ' t i1  l i k e  o n  

S a t u r d a y ,  we u s e d  t o  have  t o  w o r k  ' t i 1  10:OO 
o ' c l o c k - 1 0 : 3 0 .  And t h e n  y o u ' d  come home and have l u n c h :  
And t h e n  y o u ' d  t a k e  a  a u t o m o b i l e - - a  bunch  o f  u s  w o u l d  g e t  
t o g e t h e r - - a n d ,  uh ,  w e l d  d r i v e  way b a c k  i n  t h e  Coeur  d l A l e n e  
f o r e s t  a f t e r  t h e y  b u i l t  t h e  r o a d ,  and t h e n  s t i l l  h i k e  
t w e l v e  m i l e s  t o  f i s h i n g  g r o u n d s .  

DB: And y o u  d i d n ' t  e v e n  e a t  f i s h ,  huh,  a t  t h e  t i m e ?  
HJ:  No, b u t  I u s e d  t o  l i k e  t o .  .. 
DB: J u s t  f o r  t h e  p l e a s u r e  o f  f i s h i n g ?  
HJ: Yeah. Ou t  t h e r e ,  when I was o u t  t h e r e ,  I h a d  a  doggone 

good t e a c h e r  f r o m  Spokane--a d o c t o r .  He was a  f l y  c a s t e r  
t o  p e r f e c t i o n .  He t r i e d  t o  t e a c h  me t o  p u t  t h e  r o l l  i n  
t h e . .  . 
(END OF TAPE 2; S i d e  1) 


